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1AL9 I sleep at 1.

3AL7 I sleep all the time.
3AL7 Iċll sleep later.

In 1B, we learned 

to talk about days, 

weeks and years.

In 1A, we learned 

to talk about time.

1BL9 On Fridays I sleep.In 2B, we learned 

to talk about 

duration.

2BL8 Class lasts 2 hours.

Today, we will 

learn to talk about 

frequency and 

unknown time.
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how many times
Yo ja baiJohor Baru2 bes.

Yo ja olahStar Wars 133 bes.

Yo ja skisehistidiabudi palabra mututantubes.



how many times
IMPODIH: Yo ja baiJohor Baru2 tempu.

IMPODIH: Yo ja olahStar Wars 133 tempu.



how many times perē
Yo ja baiJohor Baru2 besprasumana.

Yo ja olahStar Wars 133 bespradia.
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Bolotuē

ēbebehagukantubespradia?

ēsantahMRT kantubesprasumana?

ēpapiahKristangkantubesprames?

ēbaiotrutera kantubespraanu?



Kengē

ēfazehsibrisumas di 8 ora pradia?

ēfazehsisisumas di 2 besprasumana?

ēles mas di 2 libruprames?

ēkunisehkung mas di 100 jenti nubupraanu?



Sometimes, you donċt want to be so specific about 

how frequently you do something.

In both English and Kristang, we use a special class 

of adverb called čtime adverbsĎ to make general 

statements about how often we do something.

In KodrahKristang, we call these

adaksangdi tempu.



sempri
čalwaysĎ (adverb)



kadabes
čalways, often, almost all the timeĎ (adverb)



membes
čsometimesĎ (adverb)



bengoras
čsometimesĎ (adverb)



jarang
črarely, seldomĎ (adverb)



ngkasudeh
čneverĎ (adverb)



{ z

matansa
na melaya



Adaksangdi tempu!
What are we practicing?

Fazeh5 grupu.
How many people per team?

1. Tuduloguachah1 fola di MatansanaMelaya.

2. Tudubolotumatamata di Straits Settlements!

3. Tresjenti fikahmatador/a! Bossa fola logu

tengčMatahkung jentiĎ.

4. Tuduotrumatamata kerehbuskahisti

matador/a.

How do we play?



5. Bolotutudusempribaibizitahisti8 sidadi: 

Banjarmasin, Ila Natal, Jayapura, Makassar, 

Medan, Miri, Pontianak kung Ternate.

6. Agora, skribeh

a. Adakasang

b. Bossa kauzubai isti8 sidadi. Istibolotusa

čalibiĎ. Podihskribehtudu, nangskribeh

čMatahkung jenti!Ď



Banjarmasin

Ila Natal

Jayapura

Makassar

Medan

Miri

SIDADI
KANTUBES YOBAI

ISTISIDADIPRAMES

Nenangbai naki

20 bes prames

1 bes prames

Yo bibehnaki

3 bes prames

1 bes prames

ADAKSANG KAUZU

Pontianak

Ternate

5 bes prames

Nenangbai naki

Ngkasudeh

Kadabes

Jarang

Bai olahkung noiba

Komprahtigri

Komprahskrabu



7. Kontubosmatador/a, boskerehmatahkung 

tuduotru jenti.

8. Kontubosmatamata, bosmistihmatahkung 

matador/a.

9. Tudutrokuteng2 parti: diakung anoti.

10.Na bossa fola sa tras, tengnomidi sidadi.

11.Na dia, bosbaipidihkung tuduotru jenti, 

čKantubes bosbai<bossa nomidi sidadi>Ď?

čKifoi?Ď



12.Tengndikadi matador/a nabasudi bossa

fola. 

13.Bolotumistihbuskahkung matador/a juntah

kung otrumatamata, sibrihtudubolotusa

ndikajuntadu.

14.Kabah1 minutu, tuduimpehnaredondu. 

Bolotuloguvotehkengmatador/a! Akehjenti

logumureh.



15.Kabahvoteh, chegahanoti.

16.Tudumistihpichaholu, drumih-drumih.

17.Kevin logufalahčMatador/a abriholu.Ď

18.Matador/a loguabriholu, skulehkung 1 otru

jenti pramatah. (NANG FALAH NADA ĉSIBRIH 

BOS SA OLU, MANG etc.).

19.DispoisKevin falahčMatador/a pichaholu.Ď

Matador/a logupichaholu.

20.DispoisKevin falahčTuduabriholu.Ď
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Sometimes, you also donċt want to be so specific 

about exactly when you do something.

In both English and Kristang, we again use the same 

class of adverb to make general, indeterminate 

statements about when we do something. We 

have learned some of these already.



agora
čnowĎ (adverb)



nanggora
čjust now, just only, a moment agoĎ (adverb)



nubu
črecently (lit. čnewlyĎ)Ď (adverb)


